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ABSTRACT 

Various types of literature in Tamil have appeared and developed over time. Literature 
refines our lives. The literature that appeared in each period is able to reveal the living 
environment of the people of the respective period. Sangam Literature, Sangam 
Forgotten Literature, Devotional Literature, Folk Literature, Short Story, Novel, Renewal 
Poetry, Drama, Prose Literature. In this order his historical literature appears and 
develops. Her history is a collection of events that took place in a person's life. Traces of 
his historical literature can be found in the Sangam literature. When he and his friend 
Kopperuncholan, who was dying in the north, went to die in the north, many witnesses 
there asked why he had not lost his hair for so long. He has the best character wife in life, 
and people. He says that the Evelars who do not say what he thinks, and that the king is 
a good protector. And in our town live many learned, virtuous, well-meaning people with 
goals and principles. So I don't care. So he says I don't have gray hair. Through this, the 
news about Pichirantaiyar, his hometown, the witnesses in Avur, the people, the king and 
the evildoer are revealed. And he records through his songs that he lived a quiet 
contented life without any problems or interruptions. The above biographical notes are 
able to know the capital of his historical literature. Autobiography is written by a wide 
variety of writers, political leaders, scholars, and writers from all walks of life. One of the 
most significant of these biographies is considered to be that of the poet Ramalingam 
Pillai. The poet Ramalingam of this book is not only talking about the child's own life. 
Rather it speaks to the community as well. Because the poet Ramalingam Pillai has 
expressed in his works that he loved this community and what he experienced in his life. 
In particular, many of the events under the headings of Prayer, Thirukkural Pride, Gandhi, 
Nattukkummi, Feminism, Bharathidarshanam can be traced back to his works. 
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முன்னுரை  

“லையத்து ைாழ்ைாங்கு ைாழ்பைன் ைானுலறயும் 

சதய்ைத்துள் லைக்கப் படும்” 

என்பது ைள்ளுைைின் ைாக்கு ஆகும் (Ramalingam Pillai, 1957). சபருலம, புகழ், ெிறப்பு, ைியக்கத்தக்க 
செயல்கள் செய்து ைாழ்ந்த ொன்றறார் சபருமக்கள் ைரலாற்றில் றபெப்படுகின்றைர். தன்ைரலாறு என்பது 
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ஒரு மைிதைின் பிறப்பு முதல் இறப்பு ைலர உள்ள ைாழ்க்லக நிகழ்வுகலள உண்லமத் தன்லமயுடன் 
முலறப்படுத்திக் கூறுைது ஆகும். அவ்ைலகயில் பல்றைறு ொன்றறார்கள் தன்ைரலாற்று 
இலக்கியங்கலள பலடத்து உள்ளைர். நாமக்கல் கைிஞர் இராமலிங்கம் பிள்லள அைர்கள் என்கலத 
(சுயெரிலத) எனும் அைரது சுயெரிலத நூலில் கூறப்பட்டுள்ள கருத்துகள், செய்திகள், எண்ணங்கள் 
றபான்றலை அைரது பலடப்புகளில் பிரதிபலித்திருக்கின்றைைா எை ஆய்ைறத இக்கட்டுலரயின் 
றநாக்கமாகும் (Ramalingam Pillai, 2006). 

 
பிரார்த்ைதை: 

நாமக்கல் கைிஞர் இராமலிங்கம் றெலம் ஜில்லா (1944) றபார்டுைில் ஒரு உறுப்பிைராக இருந்தார். 
அப்றபாது இராமலிங்கம் அைர்களின் பாடல்கலள அச்ெிட்டு எல்லா பள்ளிக்கூடங்களிலும் ைழங்க 
தீர்மாைம் நிலறறைற்றப்பட்டது. 

“அதற்கிணங்கி நான் ெில பாட்டுக்கலள றெர்த்து அதற்குப் பிரார்த்தலை என்று சபயரிட்டு என் 
சொந்த முயற்ெியாகறை அச்ெிட்டு றபார்டாருலடய அங்கீகாரத்துக்கு அனுப்பிறைன்”  

இவ்ைாறு மாணைர்கள் திைந்திைம் பாடும் ைலகயில் நாட்டுப்பற்று, சமாழிப்பற்று, தன்ைம்பிக்லக 
உள்ள பாடல்கலள எழுதி சதாகுத்துள்ளார் (Ramalingam Pillai, 2006). அதில் 

“உலசகலாம் காக்கும் ஒருதைிப் சபாருறள 

உன்ைருள் றநாக்கி இன்னுமிங் குள்றளாம் 

சொந்த நாட்டிைில் றதான்றிடும் செல்ைம் 

எந்த நாட்டிறலா எங்றகா றபாய்ைிடக் 

கஞ்ெியு மின்றிக் கந்லதயு இன்றி 

அஞ்ெிய ைாழ்ைின் அடிலமயிற் கிடந்து 

…………………………………………. 

மங்களம் பாடி மகிழ்ந்திடத் தருைாய் 

எங்கும் இருக்கும் எழிலுலடச் றொதி”  –நா. க. பாடல் - சதா. 1. 

எனும் ைரிகள் கைிஞரின் றதெப் பற்றிலை உணர்த்துைறதாடு, மாணைர்களும் ெிறந்த 
றதெப்பற்றாளர்களாக உருைாக றைண்டும் என்பலத இந்த பாடல் கூறுகின்றை (இராமலிங்கம் பிள்லள, 
2001).  அதாைது, இந்திய நாடு இந்தியர்களுக்கு இல்லலறயா எைவும், காடு, மலல, நதி, கைி இங்கு 
பிறந்த எங்களுக்கு இல்லலறயா, சொந்த நாட்டில் றதான்றிய செல்ைம் சைளியில் செல்ைலதயும், 
சகாள்லள றநாயிைால், கந்லத இன்றி அஞ்ெி ைாழ்கின்றறாம் எைக் கூறுகிறார். ஆண்லம, அறிவு, அன்பு 
ஆற்றல், றொறு, துணி, குடிலம, நீதி சகாடுத்து எங்களின் ைாழ்க்லகலய செம்லமயுறுமாறு 
றைண்டுகிறார். இதலை நாமக்கல் கைிஞர் பாடல்களில் பிரார்த்தலை என்னும் தலலப்பின் கீழ் 
அலமந்துள்ளலத அறிய முடிகிறது. 

 
ைிருக்குறளின் பபருதம: 

திருக்குறளின் ெிறப்பாைது நாம் அலைைரும் அறிந்த ஒன்றாகும். இராமலிங்கைாருக்கு ெிறு 
ையதிறலருந்து திருக்குறள் மீது ஈடுபாடு அதிகம் சகாண்டைர் எைக் கூறலாம். ஏசைன்றால் திருக்குறள் 
ஒரு குறுகிய சொற்சறாடர் - படிப்பதற்கு எளிலமயாைலை, ஆழம் நிலறந்த கருத்துகலள சகாண்டலை. 
றமலும் திருக்குறலளப் படிக்க ைிரும்பிைால் முலறயாக ஆொைிடம் சென்று தான் கற்க றைண்டும். 
ஏசைைில் திருக்குறள் பரிறமலழகர் உலர ெற்று கடிைமாைதாகவும், யாறரனும் ஒருைர் சபாருள் 
ைிளக்கும்படி, ைிளக்கிக்கூறிைால் மட்டுறம கருத்லத உணரமுடியும் என்ற கருத்து அக்காலத்தில் 
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பரைலாக இருந்து ைந்தது. கைிஞர் ெிலறயில் இருக்கும் றபாது பரிறமலழகர் உலர கடிைமாைதாக 
இருப்பதாகவும், தாங்கள் உலர எழுத றைண்டுசமைவும், 

“புரியாத இடங்கலள ைிட்டுைிட்டுப் புரியக்கூடிய குறள்களுக்காைது எல்லாரும் படித்தறியக்கூடிய 
எளிய நலடயில் ஒரு உலர எழுதி சைளியிடும் றைலலலய நீங்கள் செய்றத ஆக றைண்டும். எழுதிக் 
சகாடுங்கள் நான் அச்ெிட்டு சைளியிடுகிறறன்” - (Ramalingam Pillai, 2006). 

என்று அைரது நண்பர்கள் கூறி ைலியுறுத்தியலத தைது சுயெரிலதயில் பதிவு செய்கிறார்.  

“அது நாள் ைலரயிலும் தான் கற்றதும் றகட்டதுமாகிய திருக்குறள் உலரகலளசயல்லாம் கட்டிச் 
சுருட்டி என் மைதின் ஒருபுறத்தில் ஒதுக்கி லைத்து ைிட்டு, அகராதியும் அறிவும் அனுபைமும் ஆகிய 
இலை மூன்லறயும் துலணயாகக் சகாண்டு மிகவும் துணிச்ெறலாடு எைக்குத் றதான்றிய உலரகலள 
எழுதிறைன்” - (என்கலத – 274,2006) 

திருக்குறளுக்கு பரிறமலழகர் உலர கடிைமாக உள்ளது எை பலரும் றைண்ட அைறர உலர எழுதத் 
சதாடங்கிைார். அைர் எழுதிய உலரலய சதாகுத்து ‘திருக்குறள் புது உலர’ என்னும் நூலாக 
சைளியிட்டுள்ளார் (இராமலிங்கம் பிள்லள, 2001; இராமலிங்கம் பிள்லள, 1957). அதில் பரிறமலழகர் 
உலரயிலிருந்து தைது உலரலய எளிலமப்படுத்தியுள்ளார் என்பலதயும், சுயெரிலத நூலுக்கு ொன்றாக  

 “உண்ணாலம யுள்ள துயிர்நிலல ஊனுண்ண 

 ைண்ணாத்தல் செய்யா தளறு” (Ramalingam Pillai, 1957). 

 
பரிதமலழகர் உதர 

உயிர்நிலல ஊன் உண்ணாலம உள்ளது – ஒரு ொர் உயிர் உடம்பின் கண்றண நிற்றல் 
ஊனுண்ணாலம என்கின்ற அறத்தின் கண்ணது, உண்ண அளறு அண்ணாத்தல் செய்யாது – ஆகலான் 
அந்நிலலகுலலய ஒருைன் அதலை யுண்ணுமாயின், அைலை ைிழுங்கிய நிரயம் பின் உமிழ்ைதற்கு   
அங்காைது. 

உண்ணப்படும் ைிலங்குகள் அதைால் றதய்ந்து நிலைாக, ஏலைய பலைாய் ைருதலின் 
உண்ணாலம உள்ளது உயிர்நிலல என்றார். ‘உண்ணின் என்பது உண்ண எைத்திரிந்து நின்றது. ஊன் 
உண்டைன்அப்பாைத்தான் சநடுங்காலம் நிரயத்துள் அழுந்தும் என்பதாகும். சகாலலப்பாைம் சகன்றார் 
றமற்றலின் மிை ஊன் உண்பார்க்கும் பாைம் இல்லல என்பாலர மறுத்து, அஃது உண்டு என்பது 
இவ்ைிரண்டு பாட்டாலும் கூறப்பட்டது. 

 
இராமலிங்கைார் உதர 

மைிதனுலடய உயிர் ைாழ்க்லகக்கு றைண்டிய எல்லா ெத்துப்சபாருள்களும் புலால் 
உண்ணாமறலறய கிலடக்கின்றை. சகாடிய இடசமன்றும் பாைிகலள பழிைாங்கும் சைகு பயங்கரமாை 
இடசமன்றும், சொல்லப்படுகின்ற நரகமும் கூட உயிர்றபாை உடலல உள்றள ைிடுைதில்லல. ஒருைன் 
நரகத்துக்கு றபாைான் என்றால் அைனுலடய உயிர்தான் நரகத்தில் தள்ளப்படுைதாக சொல்லப்படுகிறறத 
தைிர, உயிர் றபாை அைனுலடய பிணம் அங்றக அனுமதிக்கப்படுைதில்லல. ஆதலால் நரகமும் கூட 
உட்சகாள்ள மறுத்துைிடுகின்ற பிணத்லத மைிதன் உட்சகாள்ளுைறதன்? ஊனுண்பது நரகமும் மறுக்கின்ற 
செய்லகயாைதால் சொர்க்கத்லதப்பற்றி நிலைக்கவும் இடமில்லல. அதைால் மறுலமப்பயனும் நிச்ெயம் 
இல்லல. பின் ஏன் உண்பதற்காக பிற உயிலரக் சகால்ல றைண்டும் எை சதளிைாக எளிலமயாக உலர 
எழுதியுள்ளார். இவ்ைாறு அைர் என்கலதயில் குறிப்பிட்டபடி திருக்குறளுக்கு உலர எழுதியுள்ளார் என்பது 
சதரிய ைருகிறது. சொல் மட்டும் அல்ல செயலும் செய்து காட்டியைர் 

 
 
 



Vol. 3 Iss.4 Year 2021 M. Devi & S. Balasubramaniyan / 2021 DOI: 10.34256/irjt2147 
 

 Int. Res. J. Tamil, 50-57 | 53  

காந்ைி 
1966-ம் ஆண்டு ஏற்பட்ட ைங்காள பிரிைிலையால் ஏற்பட்ட றதெிய கிளர்ச்ெிறய இராமலிங்கைாலர 

அரெியலில் ஈடுபட லைத்தது. அப்றபாது சதன்ைாப்பிரிக்காலை ைிட்டு காந்தியடிகள் இந்தியாைிற்கு ைந்து 
இந்திய சுதந்திர றபாராட்டத்தில் தலலைராக ஆரம்பித்து பணிகலளத் சதாடங்கிைார். அப்றபாது ‘ஹிந்து 
ெர்ை கலாொலல’யின் திறப்பு ைிழாைிற்கு காந்தியடிகள் ைருலக புரிந்திருந்தார். அைலர றபசும்படி 
அலழப்பு ைிடுைிக்கப்பட்டது. றகாடானு றகாடி மக்கள் உண்ணக் கஞ்ெியும் உடுக்கக் கந்லதயும் இல்லாமல் 
தைிக்கும் இந்த நாட்டில், இன்னும் உங்களில் பல றகாடிக்கணக்காை ஆபரணங்கலள அணிந்து, 
ஆடம்பரத்தில் ைாழ்ைது பாைமல்லைா? எைப் றபெிைர். இலதக்றகட்ட இராமலிங்கைாருக்கு உள்ளத்தில் 
உணர்ச்ெி ஏற்பட்டது. காந்தியடிகள் மகா புருஷன் எை எண்ணி சபருமிதம் அலடந்தார். 

 அைருலடய உணர்வுப் பூர்ைமாை றபச்லெக் றகட்டு மைதில் சபரும் எழுச்ெியும், மரியாலதயும் 
றதான்றியது. 

“அன்றுமுதல் இன்றளவும் நான் காந்தி பக்தைாகறை அல்லது காந்தி பித்தைாகறை இருந்து 
ைருகின்றறன். கல்கத்தா பயணத்துக்குப்பின் என் ைாழ்க்லக முற்றிலும் மாறி ைிட்டது. காந்தியம் ஒன்றற 
நம் நாட்டின் ைிடுதலலக்கு மட்டுமல்லாமல் உலக நலத்துக்கும் கதி றமாஷம் என்று கருதலாறைன்” 
(Ramalingam Pillai, 2006) 

 இவ்ைாறு அைர் காந்திக் சகாள்லகயின் மீது ஈடுபாடுசகாண்டு பக்தைாகவும், பித்தைாகவும், 
காந்திய ைழியில் ைாழறைண்டும் எை ைிரும்பிைார். இதலை சைளிப்படுத்தும் ைலகயில் தைது 
பலடப்புகளில் காந்திலயப் பற்றி பாடியுள்ளார் (Ramalingam Pillai, 2006).  

“கல்லாலும் செம்பாலும் கடவு ளாக்கிக்  

கற்பூரம் காட்டிைிட்டால் றபாதும் என்றற 

எல்லாரும் நிலைத்துைிடச் செய்து நித்தம் 

சதய்ைத்லத ஏமாற்றி ைாழ்ந்றதாம் என்று  

சொல்லாலும் செயலாலும் எண்ணத் தாலும் 

அர்த்தமுள்ள பக்திசைறி சொல்லும் தந்து 

கல்லாத எளியைர்க்கும் கடவுள் தன்லம 

கண்ணார காட்சமங்கள் காந்தி ைாழ்க்லக”  

என்ற ைரிகள் காந்தியடிகள் ைழி ைாழ றைண்டும் என்று இராமலிங்கம் கூறியுள்ளதாக 
ைிளக்குகிறது (இராமலிங்கம் பிள்லள, 2001). றமலும் மகாத்மா, கண்கண்ட சதய்ைம், கடவுலளக்காட்டும் 
காந்தி, அன்பின் உருைம், இலணயிலா காந்தி, அற்புதன் காந்தி, ெத்தியமூர்த்தி நம் காந்தி, எச்ெரிக்லக, 
காந்தி ைழி, காந்தியமும் தமிழும், காந்தியச்றெலை என்னும் பல்றைறு தலலப்பின்கீழ் காந்தியின் 
அஹிம்லெ, சதாண்டு, தாய்சமாழிப்பற்று, சகாள்லககள், றெலை, கருலண றபான்றைற்லற தம் 
பலடப்பகளில் சைளிப்படுத்தியுள்ளதன் மூலம் தைது சுயெரிலதயில் குறிப்பிட்டுள்ளபடி தம் 
பலடப்புகளிலும் காந்திய ெிந்தலைகலள மக்களுக்கும் சகாண்டு றெர்த்திருக்கிறார். 

 
நாட்டுக் கும்மி 

இராமலிங்கைார் தைது நண்பர்களுடன் அமர்ந்து உலரயாடிக் சகாண்டிருக்கும் றபாது பாடுமாறு 
கூறிைார்கள். 

“என் தமிழறிலையும் கைித்துைத்லதயும் அறிந்து ஆைந்தமலடந்து ஆெிர்ைதித்தார். அதற்கு ஏழு 
ைருஷத்துக்கு முன்ைால் பாடிய என் நாட்டுக்கும்மிலய நான் பாடிக்காட்டிறைன். அலதக் றகட்ட 
பிள்லளயைர்கள் ெிறு லபயலைப் றபாலத் துள்ளிச் ெிரித்து பரைெப்பட்டு என்லைப்பல ைிதமாகப் 
பாராட்டிைார்கள்” (Ramalingam Pillai, 2006) 
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எை அைர்பாடிய நிகழ்வு குறித்து என்கலதயில் குறிப்பிடுகிறார் (இராமலிங்கம் பிள்லள, 2001).  
நாட்டுக்கும்மி ெிறுகாப்பியம் றபான்றது. இந்திய நாட்லடப் பற்றியது. தமிழ் மக்களிலடறய இன்றும் 
மிகவும் செல்ைாக்குடன் ைிளங்குகின்ற ‘கும்மி’ என்னும் நாட்டுப்பாடல் ைலகயில் புலையப் சபற்றுள்ளது. 
இப்பாடல்கலளப் சபரும்பாலும் சபண்கறள ைட்டமாக நின்று பாடிக்சகாண்றட இரு லககலளறயா 
அல்லது லககளிலுள்ள றகால்கலளறயா ஒன்றறாசடான்று தாளத்திற்கு ஏற்ப அடித்து ஓலெ எழுப்பி சுற்றி 
ஆடுைர்.  இராமலிங்கைாரின் மைசைழுச்ெிலயக் 

“கும்மியடி சபண்கள் கும்மியடி யுங்கள் 

சகாத்துச் ெரப்பைி ெத்தமிட 

நம்லமசய லாம் சபற்ற இந்திய நாட்டின் 

நன்லமலயக் றகாரி யடியுங்கடி”. 

 
ைற்கால நிதலதம  

“கிட்டுங்க டிமலர் சகாட்டுங்க டிலகலயத் 

தட்டுங்கடி கண்ணரீ் சொட்டுங்கடி 

மட்டில் புகழ்சகாண்ட இந்திய றதைியின் 

மாட்ெிலம சகட்டலதக் றகளுங்கடி  

சகட்றடாம டிகுடி சகட்றடாம டிநாம் 

பட்றடாம டிசைகு கஷ்டமடி 

முட்டத் தரித்திரம் கிட்டி முலளக்குது 

மூறதைி நம்லம முலறலம சகாண்டாள்” 

எை இந்திய நாட்டில் சொந்த மக்கறள புறக்கணிக்கப்படுைலத ஒரு தாய்க்கு ஒப்பிடுைலதப் பார்க்க 
முடிகிறது (Ramalingam Pillai, 2001). அத்தாயின் முன்லைய புகறழாங்கிய நிலலலயயும், அந்நிய சைள்லள 
மாது ஒருத்தியின் செல்ைாக்குக்குட்பட்டு இந்திய மக்களால் புறக்கணிக்கப்பட்டலதயும் அைளுக்கு 
ஏற்பட்ட பரிதாப நிலலலயயும் கூறுகிறார். றமலும் தங்களிலடறய காணப்படும் றைற்றுலமகலள 
எல்லாம் மறந்து, ஒற்றுலமயாக இருந்து இந்திய தாலய ைணங்குமாறும், சுறதெியத்லதப் றபணுமாறும் 
தமது சுயெரிலதயில் கூறியது றபாலறை பலடப்புகளில் சைளிப்படுத்தியலதக் காணமுடிகிறது. 

 
பபண்தம 

இராமலிங்கைார் இல்லற ைாழ்ைில் பற்றற்றைராகறை இருந்தார். தைது தந்லதயின் கட்டாயத்தின் 
றபரில் சநருங்கிய உறைிைரின் மகளாை முத்தம்மாலள திருமணம் செய்து சகாண்டார். இைர் தைது 
மலைைியிடம் அன்பு காட்டாமல் அருைருப்பாக நடந்து சகாண்டார். ஆைால் முத்தம்மாறளா 
‘கல்லாைாலும் கணைன் புல்லாைாலும் புருஷன், கணைறை கண்கண்ட சதய்ைம் என்ற 
மைப்பான்லமயில் தைது ைழக்கமாை பணிைிலடகள் செய்து ைந்தார். காலங்கள் பல கடந்தது. ஒரு நாள் 
முத்தம்மாள், இராமலிங்கைாரிடம் அத்தான் றபறெமாட்டீர்களா நான் என்ை தப்பு செய்றதன் என்று 
றகட்டாள். நீ றைண்டுமாைால் உங்கள் ைடீ்டுக்கு றபா என்றார். அலதக்றகட்டு பரைாயில்லல நீங்கள் 
என்ைிடம் றபெறைணாம் நான் இங்றகறய இருந்து உங்கலளப் பார்த்துக் சகாள்கிறறன். அப்றபாது பதில் 
கூறமுடியாமல் தைித்தார். அழுதழுது கண்கள் இரண்டும் குளம் றபால றதங்கியிருந்தை.  

“எைக்கு முன்ைால் அடிபணிந்து அபயங்றகாரிய முத்தம்மாளின் முகத்தில் ‘சபண்லம’என்னும் 
சபரும் சபாருலளக் கண்றடன். அகழ்ைாலரத் தாங்கும் நிலம் றபாலத் தம்லம இகழ்ைார்ப் சபாறுத்தல் 
தலல என்ற ஆபூர்ைக் குணத்துக்கும் அதிகப்பட்டசதன்று சொல்லும்படி தன்லை இகழ்ந்தைலைச் 
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ெரணலடந்த அைளுலடய சபருந்தன்லமயும் அப்படிப்பட்ட ஒரு சபண் ரத்திைத்லத அது நாள் ைரயிலும் 
அைமதித்து நடந்து சகாண்ட என் அற்பத்தைமும் எைக்குப் புலைாயிை” (Ramalingam Pillai, 2006) 

எை தைது ைாழ்க்லகயில் நடந்தைற்லற சுயெரிலதயில் கூறியுள்ளார் (Ramalingam Pillai, 2006) 

 றமலும் தைது ைாழ்ைில் நடந்த காட்ெிலய அைரது பலடப்பிலும் சைளிப்படுத்த எண்ணி 
“சபண்லம” என்னும் தலலப்பின் கீழ் ஒரு சபண் ைகிக்கும் பதைிகலள 

“அன்பும் ஆர்ைமும் அடக்கமும் றெர்ந்தும் 

..... ........... ............... .............. 

ைஞ்ெலை என்பர் ைஞ்ெகமுலடறயார்”  

தாய், தாரம், உடன்பிறப்பு, மகள், றெலை செய்பைள், அன்பு காட்டுபைள் எை ஒரு சபண் 
இச்ெமுதாயத்தில் எவ்ைாசறல்லாம் றைறுபட்டு இருக்கிறாள் என்பலத கைிஞர் சைளிப்படுத்தியலத 
அறிய முடிகிறது (Ramalingam Pillai, 2001). 

  
பாரைி ைரிசைம் 

இந்தியா நமக்குச் சொந்தமாை நாடு. அலத இந்தியரல்லாதைர்கள் ஆண்டு ைருகின்றைர் என்ற 
சுதந்திர உணர்ச்ெி பள்ளிக்கூடங்களில் பரை ஆரம்பித்த காலம். பாரதியாருலடய சுதந்திர சைறி, கைிலத, 
பிரெங்கங்களில் றகட்கும் றபாது இராமலிங்கரின் உடலும், உள்ளமும் துடிக்கும். பாரதியார் 
சென்லையிலுள்ள மூர்மார்க்சகட்டில் மாலலறநரத்தில் பிரெங்கம் செய்ைார். ஒரு நாள் கூட்டத்திற்கு 
இலடயில் “என்று தணியுமிந்த சுதந்திரத் தாகம்” என்ற பாட்லட பாடி ஆறைெமாக பிரெங்கம் செய்து 
சகாண்டிருந்தார். அலதக் றகட்டுக்சகாண்டிருந்த இராமலிங்கைாருக்கும் பாரதிலய பார்க்க றைண்டும் 
என்ற அைா எழுந்து, பின்பு அைலரப் பற்றிய றபச்சுகள் எழும் றபாசதல்லாம் எப்படியாைது பாரதியின் 
பாட்லட றநரடியாக ஒருமுலறயாைது றகட்க றைண்டும் என்ற ஆலெயில் இருந்தார்.  ஒரு நாள் 
பாரதியார் காைாடு காத்தா என்ற இடத்தில் (காலரக்குடி) ைந்திருக்கிறார் எை ஒரு செய்தி ைந்ததும் அைர் 
பாரதியாலரப் பார்க்கச் சென்றார்.  

 அப்றபாது நண்பர் ஒருைர் பாரதிலய அறிமுகம் செய்து லைக்க பிள்லளைாள் நீர் நம்லம 
ஓைியத்தில் தீட்டும். நாம் உம்லமக் காைியத்தில் தீட்டுறைாம் என்று சொல்லிச் ெிரித்தார். பாரதியார் 
இராமலிங்கத்லத கைிப்பாடுசமன்று அலழத்தார். அப்றபாது 

“தம்மராெப் பிறர் ஆள ைிட்டுைிட்டுத் 

தாம் ைணங்கி லககட்டி நின்றறபரும் 

................................................................. 

..............................................................  

இம்லமயிலும் மறுலமயிலும் இழிைலடந்து 

எரிநரகில் அழுந்திடுைார் எந்த நாளும் “15-, (Ramalingam Pillai,2006) 

என்ற பாடலலப் பாடியதும் பாரதியார் புகழ்ந்து “பறல பாண்டியா பிள்லள நீர் ஒரு புலைன், 
ஐயமில்லல” எை மைமார ைாழ்த்திைார். 

 பாரதியின் மீது சகாண்ட அளவுகடந்த பற்றின் காரணமாக தமது பலடப்புகளிலும் பாரதிலயப் 
பற்றி பாடியுள்ளார். அவ்ைரிகள் ைருமாறு 

“சபற்சறடுத்த தமிழ்த்தாலயப் பின்ைால் தள்ளிப் 

பிறசமாழிக்குச் ெிறப்பளித்த பிலழறய நீக்க 

......................................................... 
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சதற்சறை நம் அகக்கண்லணத் திறந்து ைிட்ட  

சதய்ைகைி பாரதி ஆர் ஆொன் திண்ண”  

  
“பாரதி எனும் சபயலரச் சொல்லு – றகட்ட  

பயசமனும் பலகைலை சைல்லு. 

றநரிைி உைக்குநிகர் இல்லல - உடன்  

நீங்கும் அடிலமமதைத் சதால்லல” 

என் தமிழ்சமாழியின் ெிறப்றப பாரதி என்றும், பாரதி சபயலரச் சொன்ைால் பயம் நீங்கும் எைவும், 
அைருலடய பாட்டுகலளக் றகட்டால் றொம்பல், மைச்றொர்வு நீங்கி தன்மதிப்பு உயரும் என்றும் தைது 
பலடப்புகளில் சைளிப்படுத்தியுள்ளலத அறிய முடிகிறது. 

 
முடிவுதர 

இராமலிங்கம் பிள்லள காந்தியின் மீது சகாண்ட பற்றின் காரணமாக காந்தி குறித்து பதிவு 
செய்துள்ளறதாடு, காந்தி குறித்து தன் ைரலாற்று நூலிலும், பலடப்புகளிலும் சைளிப்படுத்தியுள்ளார் 
என்பலத அறிய முடிகிறது. சபண்களின் சபருலமலய தமதும லைைி மூலம் உணர்ந்த, இராமலிங்கைார் 
சபண்களின் சபருலமலய பிறர் அறியும் சபாருட்டு தம் பலடப்புகளிலும் பலடத்துள்ளார் என்பது 
புலப்படுகிறது. இராமலிங்கைார் பாரதிலய றநரில் கண்டு அதாைது தரிெித்தலதத் தமது பலடப்புகளில் 
பாரதியின் ஆற்றல், றதெபக்தி, சுதந்திர உணர்ச்ெி என்ற பல்றைறு கருத்துகளாகப் பலடத்து, இந்தச் 
ெமூகத்திற்கு அளித்துள்ளார் என்பது சதரிய ைருகிறது. றமலும் இராமலிங்கைார் தைது சுயெரிலதயில் 
கூறிய கருத்துகளும் தைது பலடப்புகளில் சைளிப்படுத்திய கருத்துகளும் றைறு றைறல்ல. தைது 
ைாழ்க்லகயில் எப்படி ைாழ்ந்தாறரா அந்த ைாழ்லைறய பலடப்பாயிருக்கிறார் கைிஞர். றதெப்பக்தியும், 
சமாழிப்பற்லறயும் தைது ெிந்தலையாக சகாண்டறதாடு அதலைறய தைது ைாழக்லகயாகறை 
மாற்றிக்சகாண்டார் எைலாம். அைர் ைாழ்ந்தது மட்டுமல்ல தைது எண்ணத்லதயும், ெிந்தலையும் 
பலடப்புகளிை ைழி சைளிப்படுத்தி ெமுதாயத்லதயும் நல்ைழிப்படுத்தியுள்ளார். தமிழில் சுயெரிலதகள் 
இன்று பலரால் எழுதப்பட்டு ைருகிறது.  ஆைால் இைற்லற ைிரும்பி ைாெிக்கும் நபர்கள் குலறைாகறை 
உள்ளைர். ஆதலால் இந்நூலில் உள்ள அரிய கருத்துக்கள் பலர் அறியாமறல உள்ளைர். றமலும் இைற்லற 
கல்லூரி பாடத்திட்டத்தில் றெர்ப்பதின் மூலம் மாணைர்கள் ொன்றறார்களின் சுயெரிலதலய ைாெிப்பாரகள். 
இதன் மூலம் அைர்கள் தன்ைளைிலும், ெமுதாயத்திலும் மிகச்ெிறந்தைர்களாக ைருைார்கள் எை கூறலாம். 
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